
BROWNING A-BOLT SHORT ACTION SCOPE BASES - EGW
BROWNING A-BOLT SHORT ACTION 0 MOA

EGW Browning A-Bolt Short Action Scope Bases. Add the versatility of a one-
piece Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision
machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that
allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope
choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver.
Accepts Picatinny or Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a
milled center channel for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged
to MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061
T6 aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW
recommends 20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW BROWNING A-BOLT SHORT ACTION 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000099
Mfr. No.: 43000
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Browning
Material: Aluminum
Model: A-Bolt
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 841370106028

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für BROWNING ABOLT
SHORT ACTION SCOPE BASES
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die EGW Browning ABolt Short Action Scope Bases entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Vielseitigkeit deines Gewehrs zu erhöhen, indem es eine einfache Befestigung
einer einteiligen PicatinnyVisiermontage ermöglicht. Um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu
gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle dein Gewehr und dessen Zubehör immer so, als wären sie geladen und bereit zum Abfeuern.
Stelle sicher, dass die Scope Bases mit deinem spezifischen Browning ABolt Modell vor der Installation
kompatibel sind.
Überprüfe regelmäßig die Scope Bases auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Lagere die Scope Bases an einem trockenen, kühlen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Bei jeglichen Störungen oder Unregelmäßigkeiten die Nutzung sofort einstellen und einen qualifizierten
Büchsenmacher konsultieren.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überschreite nicht das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund beim Befestigen der Scope Bases.
Verwende nur die empfohlenen Innensechskantschrauben für die Installation.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um ein Lösen während der Nutzung zu
verhindern.
Stelle sicher, dass alle für die Installation verwendeten Werkzeuge in gutem Zustand und für die Aufgabe
geeignet sind.
Vermeide Überdrehen, da dies die Scope Bases oder das Gewehr beschädigen kann.
Stelle immer sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du die Scope Bases installierst oder anpasst.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Sammle die notwendigen Werkzeuge: einen InnensechskantTorxSchlüssel und blauen Loctite.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation:2.

Finde die Werksmontagelöcher am Empfänger deines Browning ABolt.
Richte die EGW Browning ABolt Short Action Scope Bases mit den Werkslöchern aus.
Setze die Innensechskantschrauben in die Löcher ein und ziehe sie von Hand an, um eine
ordnungsgemäße Ausrichtung sicherzustellen.
Verwende den TorxSchlüssel, um die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund
festzuziehen.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um sie zu sichern.

Nutzung:3.

Nachdem die Installation abgeschlossen ist, befestige deine Picatinny oder
WeaverZielfernrohrRinge gemäß den Anweisungen des Herstellers.



Stelle das Zielfernrohr für den richtigen Augenabstand ein und stelle sicher, dass es sicher
montiert ist.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und die Integrität der Scope Bases während
der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Wenn die Scope Bases nicht mehr benötigt werden oder irreparabel beschädigt sind, entsorge sie gemäß
den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll. Bringe es stattdessen zu einer Recyclingstelle, die
Metallkomponenten akzeptiert.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der EGW Browning ABolt Short Action Scope Bases wende
dich bitte an die entsprechende Kontaktstelle in deinem EULand. Stelle immer sicher, dass du die neuesten
Informationen zu Produktrückrufen oder Sicherheitsupdates über offizielle Kanäle erhältst.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und
Zufriedenheit stehen für uns an erster Stelle.



Safety Instruction Guide for BROWNING ABOLT
SHORT ACTION SCOPE BASES
Introduction
Thank you for choosing the EGW Browning ABolt Short Action Scope Bases. This product is designed to enhance
the versatility of your firearm by allowing easy attachment of a onepiece Picatinny scope rail. To ensure safe
and effective use of this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm and its accessories as if they are loaded and ready to fire.
Ensure that the scope bases are compatible with your specific Browning ABolt model before installation.
Regularly inspect the scope bases for any signs of wear or damage.
Store the scope bases in a dry, cool place away from direct sunlight.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
In case of any malfunction or irregularities, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when mounting the scope bases.
Use only the recommended socket head Torx screws for installation.
Apply a drop of blue Loctite to the screws to prevent loosening during use.
Ensure that all tools used for installation are in good condition and appropriate for the task.
Avoid overtightening, which can damage the scope bases or the firearm.
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the scope bases.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather necessary tools: a socket head Torx wrench and blue Loctite.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:2.

Locate the factory scope mount holes on the receiver of your Browning ABolt.
Align the EGW Browning ABolt Short Action Scope Bases with the factory holes.
Insert the socket head Torx screws into the holes and handtighten to ensure proper alignment.
Use the Torx wrench to tighten the screws to a torque of 20 inch lbs.
Apply a drop of blue Loctite to the screws to secure them in place.

Usage:3.

Once installed, attach your Picatinny or Weaver scope rings according to the manufacturer’s
instructions.
Adjust the scope for proper eye relief and ensure it is securely mounted.
Regularly check the tightness of the screws and the integrity of the scope bases during use.

Disposal Instructions
When the scope bases are no longer needed or are damaged beyond repair, dispose of them in
accordance with local regulations.



Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, take it to a recycling facility that
accepts metal components.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the EGW Browning ABolt Short Action Scope Bases, please reach
out to the appropriate contact point in your EU country. Always ensure you have the latest information
regarding product recalls or safety updates through official channels.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
BASES DE MIRA DE ACCIÓN CORTA BROWNING
ABOLT
Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira de Acción Corta EGW Browning ABolt. Este producto está diseñado para
mejorar la versatilidad de tu escopeta al permitir la fácil instalación de un riel de mira Picatinny de una sola
pieza. Para garantizar un uso seguro y efectivo de este producto, por favor lee y sigue estas instrucciones de
seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu escopeta y sus accesorios como si estuvieran cargados y listos para disparar.
Asegúrate de que las bases de mira sean compatibles con tu modelo específico de Browning ABolt antes
de la instalación.
Inspecciona regularmente las bases de mira en busca de signos de desgaste o daño.
Almacena las bases de mira en un lugar seco y fresco, alejado de la luz solar directa.
Mantén este producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
En caso de cualquier mal funcionamiento o irregularidades, cesa el uso de inmediato y consulta a un
armero calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas el par recomendado de 20 pulgadaslibras al montar las bases de mira.
Usa únicamente los tornillos de cabeza hexagonal Torx recomendados para la instalación.
Aplica una gota de Loctite azul a los tornillos para evitar que se aflojen durante el uso.
Asegúrate de que todas las herramientas utilizadas para la instalación estén en buenas condiciones y
sean adecuadas para la tarea.
Evita apretar en exceso, ya que esto puede dañar las bases de mira o la escopeta.
Siempre asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de instalar o ajustar las bases de mira.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne las herramientas necesarias: una llave Torx de cabeza hexagonal y Loctite azul.
Asegúrate de que la escopeta esté descargada y apuntada en una dirección segura.

Instalación:2.

Localiza los agujeros de montaje de fábrica en el receptor de tu Browning ABolt.
Alinea las Bases de Mira de Acción Corta EGW Browning ABolt con los agujeros de fábrica.
Inserta los tornillos de cabeza hexagonal Torx en los agujeros y apriétalos a mano para asegurar la
alineación adecuada.
Usa la llave Torx para apretar los tornillos a un par de 20 pulgadaslibras.
Aplica una gota de Loctite azul a los tornillos para asegurarlos en su lugar.

Uso:3.

Una vez instaladas, adjunta tus anillas de mira Picatinny o Weaver de acuerdo con las
instrucciones del fabricante.



Ajusta la mira para una distancia ocular adecuada y asegúrate de que esté montada de manera
segura.
Revisa regularmente la tensión de los tornillos y la integridad de las bases de mira durante el uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando las bases de mira ya no sean necesarias o estén dañadas más allá de la reparación, deséchalas
de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. En su lugar, llévalo a una instalación de
reciclaje que acepte componentes metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad relacionada con las Bases de Mira de Acción Corta EGW
Browning ABolt, por favor contacta al punto de contacto apropiado en tu país de la UE. Siempre asegúrate de
tener la información más reciente sobre retiros de productos o actualizaciones de seguridad a través de canales
oficiales.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestra máxima
prioridad.



Guide de Sécurité pour les EMBASES DE LUNETTE
BROWNING ABOLT SHORT ACTION
Introduction
Merci d'avoir choisi les embase de lunette EGW Browning ABolt Short Action. Ce produit est conçu pour
améliorer la polyvalence de ton fusil en permettant une fixation facile d'un rail de lunette Picatinny en une seule
pièce. Pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit, merci de lire et de suivre attentivement ces
instructions de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Traite toujours ton fusil et ses accessoires comme s'ils étaient chargés et prêts à tirer.
Assuretoi que les embase de lunette sont compatibles avec ton modèle spécifique de Browning ABolt
avant l'installation.
Inspecte régulièrement les embase de lunette pour tout signe d'usure ou de dommage.
Range les embase de lunette dans un endroit sec et frais, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Garde ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
En cas de dysfonctionnement ou d'irrégularités, cesse immédiatement l'utilisation et consulte un
armurier qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas le couple recommandé de 20 pouceslbs lors du montage des embase de lunette.
Utilise uniquement les vis Torx à tête hexagonale recommandées pour l'installation.
Applique une goutte de Loctite bleu sur les vis pour éviter qu'elles ne se desserrent pendant l'utilisation.
Assuretoi que tous les outils utilisés pour l'installation sont en bon état et appropriés pour la tâche.
Évite de trop serrer, ce qui peut endommager les embase de lunette ou le fusil.
Assuretoi toujours que le fusil est déchargé avant d'installer ou d'ajuster les embase de lunette.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble les outils nécessaires : une clé Torx à tête hexagonale et du Loctite bleu.
Assuretoi que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.

Installation :2.

Localise les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de ton Browning ABolt.
Aligne les embase de lunette EGW Browning ABolt Short Action avec les trous d'origine.
Insère les vis Torx à tête hexagonale dans les trous et serre à la main pour assurer un bon
alignement.
Utilise la clé Torx pour serrer les vis à un couple de 20 pouceslbs.
Applique une goutte de Loctite bleu sur les vis pour les sécuriser en place.

Utilisation :3.

Une fois installées, fixe tes anneaux de lunette Picatinny ou Weaver selon les instructions du
fabricant.
Ajuste la lunette pour un soulagement oculaire adéquat et assuretoi qu'elle est solidement fixée.
Vérifie régulièrement le serrage des vis et l'intégrité des embase de lunette pendant l'utilisation.



Instructions de Mise au Rebut
Lorsque les embase de lunette ne sont plus nécessaires ou sont endommagées audelà de tout espoir de
réparation, disposeen conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Au lieu de cela, emmènele à une
installation de recyclage qui accepte les composants métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité des embase de lunette EGW Browning ABolt Short
Action, merci de te rapprocher du point de contact approprié dans ton pays de l'UE. Assuretoi toujours d'avoir
les dernières informations concernant les rappels de produits ou les mises à jour de sécurité par le biais de
canaux officiels.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et ta satisfaction sont notre priorité absolue.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per BROWNING
ABOLT SHORT ACTION SCOPE BASES
Introduzione
Grazie per aver scelto le EGW Browning ABolt Short Action Scope Bases. Questo prodotto è progettato per
aumentare la versatilità della tua arma da fuoco consentendo un facile attacco di una guida per ottica Picatinny.
Per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente
queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma da fuoco e i suoi accessori come se fossero carichi e pronti a sparare.
Assicurati che le scope bases siano compatibili con il tuo specifico modello Browning ABolt prima
dell'installazione.
Ispeziona regolarmente le scope bases per eventuali segni di usura o danni.
Conserva le scope bases in un luogo asciutto e fresco, lontano dalla luce diretta del sole.
Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
In caso di malfunzionamento o irregolarità, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo
qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare la coppia raccomandata di 20 pollici lbs durante il montaggio delle scope bases.
Utilizza solo le viti a testa esagonale Torx raccomandate per l'installazione.
Applica una goccia di Loctite blu sulle viti per prevenire allentamenti durante l'uso.
Assicurati che tutti gli strumenti utilizzati per l'installazione siano in buone condizioni e appropriati per il
compito.
Evita di stringere eccessivamente, poiché ciò può danneggiare le scope bases o l'arma da fuoco.
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare le scope bases.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli gli strumenti necessari: una chiave Torx a testa esagonale e Loctite blu.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione:2.

Individua i fori di montaggio dell'ottica di fabbrica sul ricevitore del tuo Browning ABolt.
Allinea le EGW Browning ABolt Short Action Scope Bases con i fori di fabbrica.
Inserisci le viti a testa esagonale Torx nei fori e stringi a mano per garantire un corretto
allineamento.
Usa la chiave Torx per stringere le viti a una coppia di 20 pollici lbs.
Applica una goccia di Loctite blu sulle viti per fissarle in posizione.

Uso:3.

Una volta installate, attacca i tuoi anelli per ottica Picatinny o Weaver secondo le istruzioni del
produttore.
Regola l'ottica per un corretto rilievo dell'occhio e assicurati che sia montata saldamente.
Controlla regolarmente la tenuta delle viti e l'integrità delle scope bases durante l'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Quando le scope bases non sono più necessarie o sono danneggiate oltre la riparazione, smaltiscile
secondo le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Invece, portalo a un impianto di riciclaggio che
accetta componenti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante le EGW Browning ABolt Short Action Scope
Bases, ti invitiamo a contattare il punto di contatto appropriato nel tuo paese dell'UE. Assicurati sempre di avere
le informazioni più aggiornate riguardo ai richiami di prodotto o agli aggiornamenti di sicurezza attraverso canali
ufficiali.

Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono la nostra
massima priorità.



Sikkerhetsinstruksjoner for BROWNING ABOLT
SHORT ACTION SCOPE BASES
Introduksjon
Takk for at du valgte EGW Browning ABolt Short Action Scope Bases. Dette produktet er designet for å forbedre
allsidigheten til ditt våpen ved å tillate enkel montering av en ettstykke Picatinny kikkertskinne. For å sikre
sikker og effektiv bruk av dette produktet, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid ditt våpen og tilbehøret som om de er ladd og klare til å avfyres.
Sørg for at kikkertskinnene er kompatible med din spesifikke Browning ABoltmodell før montering.
Inspiser regelmessig kikkertskinnene for tegn på slitasje eller skade.
Oppbevar kikkertskinnene på et tørt, kjølig sted borte fra direkte sollys.
Hold dette produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Ved eventuelle feil eller uregelmessigheter, stopp bruken umiddelbart og konsulter en kvalifisert
børsemaker.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Overskrid ikke det anbefalte dreiemomentet på 20 tommer lbs ved montering av kikkertskinnene.
Bruk kun de anbefalte Torxskruene for montering.
Påfør en dråpe blå Loctite på skruene for å forhindre at de løsner under bruk.
Sørg for at alle verktøy som brukes til montering er i god stand og egnet for oppgaven.
Unngå å stramme for mye, da dette kan skade kikkertskinnene eller våpenet.
Sørg alltid for at våpenet er uladd før installasjon eller justering av kikkertskinnene.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle nødvendige verktøy: en Torxnøkkel og blå Loctite.
Sørg for at våpenet er uladd og peker i en sikker retning.

Installasjon:2.

Finn de originale kikkertfestene på mottakeren av din Browning ABolt.
Juster EGW Browning ABolt Short Action Scope Bases med de originale hullene.
Sett inn Torxskruene i hullene og stram for hånd for å sikre riktig justering.
Bruk Torxnøkkelen til å stramme skruene til et dreiemoment på 20 tommer lbs.
Påfør en dråpe blå Loctite på skruene for å sikre dem på plass.

Bruk:3.

Når installert, fest dine Picatinny eller Weaverkikkertringer i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster kikkerten for riktig øyeavstand og sørg for at den er sikkert montert.
Sjekk regelmessig stramheten på skruene og integriteten til kikkertskinnene under bruk.

Avfallsinstruksjoner
Når kikkertskinnene ikke lenger er nødvendige eller er skadet utover reparasjon, kasser dem i samsvar
med lokale forskrifter.



Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Ta det i stedet til et resirkuleringsanlegg som godtar
metallkomponenter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående EGW Browning ABolt Short Action Scope Bases,
vennligst kontakt den aktuelle kontaktpunktet i ditt EUland. Sørg alltid for at du har den nyeste informasjonen
om produkttilbakekallinger eller sikkerhetsoppdateringer gjennom offisielle kanaler.

Takk for at du har oppmerksomhet til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og tilfredshet er vår høyeste
prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla BAZY
MONTAŻOWEJ EGW BROWNING ABOLT SHORT
ACTION
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór baz montażowych EGW Browning ABolt Short Action. Produkt ten został zaprojektowany,
aby zwiększyć wszechstronność Twojej broni, umożliwiając łatwe zamocowanie jednoczęściowej szyny Picatinny.
Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie
poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń i akcesoria tak, jakby były naładowane i gotowe do strzału.
Upewnij się, że bazy montażowe są zgodne z Twoim modelem Browning ABolt przed ich zamontowaniem.
Regularnie sprawdzaj bazy montażowe pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj bazy montażowe w suchym, chłodnym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego.
Trzymaj ten produkt poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
W przypadku jakichkolwiek usterek lub nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań użytkowania i
skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie przekraczaj zalecanego momentu obrotowego 20 cali lbs podczas montażu baz montażowych.
Używaj wyłącznie zalecanych śrub Torx do montażu.
Nałóż kroplę niebieskiego Loctite'a na śruby, aby zapobiec luzowaniu się podczas użytkowania.
Upewnij się, że wszystkie narzędzia używane do montażu są w dobrym stanie i odpowiednie do zadania.
Unikaj nadmiernego dokręcania, co może uszkodzić bazy montażowe lub broń.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed montażem lub regulacją baz montażowych.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź niezbędne narzędzia: klucz Torx oraz niebieski Loctite.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Montaż:2.

Zlokalizuj fabryczne otwory montażowe na receiverze Twojego Browning ABolt.
Wyrównaj bazy montażowe EGW Browning ABolt Short Action z fabrycznymi otworami.
Włóż śruby Torx do otworów i ręcznie dokręć, aby upewnić się o prawidłowym wyrównaniu.
Użyj klucza Torx, aby dokręcić śruby do momentu 20 cali lbs.
Nałóż kroplę niebieskiego Loctite'a na śruby, aby je zabezpieczyć.

Użytkowanie:3.

Po zamontowaniu, przymocuj swoje pierścienie lunet Picatinny lub Weaver zgodnie z instrukcjami
producenta.
Dostosuj lunetę do odpowiedniej odległości wzroku i upewnij się, że jest solidnie zamocowana.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub i integralność baz montażowych podczas użytkowania.



Instrukcje Utylizacji
Gdy bazy montażowe nie są już potrzebne lub są uszkodzone beyond repair, pozbądź się ich zgodnie z
lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego, przekaż go do zakładu
recyklingowego, który akceptuje komponenty metalowe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości związanych z bazami
montażowymi EGW Browning ABolt Short Action, skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w swoim
kraju UE. Zawsze upewnij się, że masz najnowsze informacje dotyczące wycofań produktów lub aktualizacji
bezpieczeństwa przez oficjalne kanały.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
najważniejsze.



Turvaohjeet BROWNING ABOLT SHORT ACTION
SCOPE BASES tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Browning ABolt Short Action Scope Bases tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan aseesi monipuolisuutta mahdollistamalla yhden osan Picatinnykaukoputkiraidan helpon
kiinnittämisen. Varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata näitä turvaohjeita
huolellisesti.

Yleiset turvaohjeet
Käsittele asetta ja sen lisävarusteita aina kuin ne olisivat ladattuja ja valmiita ampumaan.
Varmista, että kaukoputkijalustat ovat yhteensopivia tietyn Browning ABolt mallisi kanssa ennen
asennusta.
Tarkista säännöllisesti kaukoputkijalustat kulumisen tai vaurioiden varalta.
Säilytä kaukoputkijalustat kuivassa ja viileässä paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna.
Pidä tämä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Jos ilmenee toimintahäiriöitä tai epätavallisuuksia, lopeta käyttö heti ja ota yhteyttä pätevään
asekorjaajaan.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä ylitä suositeltua vääntövoimaa (torque) 20 tuumaa paineita (inch lbs) kaukoputkijalustojen
kiinnittämisessä.
Käytä vain suositeltuja sokkaavaimen Torxruuveja asennuksessa.
Levitä tippa sinistä Loctitea ruuveihin estääksesi niiden löystymisen käytön aikana.
Varmista, että kaikki asennuksessa käytettävät työkalut ovat hyvässä kunnossa ja sopivia tehtävään.
Vältä liiallista tiukentamista, joka voi vahingoittaa kaukoputkijalustoja tai asetta.
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen kaukoputkijalustojen asentamista tai säätämistä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää tarvittavat työkalut: sokkaavaimen Torxavaimen ja sinisen Loctiten.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Asennus:2.

Etsi tehtaan kaukoputken kiinnityskohdat Browning ABolt aseesi vastaanottimesta.
Kohdista EGW Browning ABolt Short Action Scope Bases jalustat tehtaan reikiin.
Aseta sokkaavaimen Torxruuvit reikiin ja kireästi käsin varmistaaksesi oikean kohdistuksen.
Käytä Torxavainta kiristääksesi ruuvit 20 tuuman paineeseen.
Levitä tippa sinistä Loctitea ruuveihin varmistaaksesi niiden paikoillaan pysymisen.

Käyttö:3.

Kun jalustat on asennettu, kiinnitä Picatinny tai Weaverkaukoputkirenkaat valmistajan ohjeiden
mukaan.
Säädä kaukoputki oikeaan silmän etäisyyteen ja varmista, että se on tukevasti kiinnitetty.
Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus ja kaukoputkijalustojen eheys käytön aikana.



Käsittelyohjeet
Kun kaukoputkijalustat eivät enää ole tarpeellisia tai ne ovat vaurioituneet korjauskelvottomiksi, hävitä
ne paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana. Vie se sen sijaan kierrätyslaitokseen, joka
hyväksyy metallikomponentteja.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita EGW Browning ABolt Short Action Scope Bases tuotteen
turvallisuudesta, ota yhteyttä asianmukaiseen yhteyspisteeseen EUmaassasi. Varmista aina, että sinulla on
ajankohtaiset tiedot tuotteen palautuksista tai turvallisuuspäivityksistä virallisten kanavien kautta.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.



Säkerhetsinstruktioner för BROWNING ABOLT
SHORT ACTION SCOPE BASES
Introduktion
Tack för att du valt EGW Browning ABolt Short Action Scope Bases. Denna produkt är utformad för att öka
mångsidigheten av ditt vapen genom att möjliggöra enkel montering av en enstycks Picatinnykikarsikte. För att
säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen och dess tillbehör som om de är laddade och redo att avfyra.
Kontrollera att scope bases är kompatibla med din specifika Browning ABoltmodell innan installation.
Inspektera regelbundet scope bases för eventuella tecken på slitage eller skada.
Förvara scope bases på en torr och sval plats, borta från direkt solljus.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Vid eventuell funktionsstörning eller oegentligheter, upphör omedelbart med användningen och
konsultera en kvalificerad vapensmed.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs vid montering av scope bases.
Använd endast de rekommenderade socket head Torxskruvarna för installation.
Applicera en droppe blå Loctite på skruvarna för att förhindra att de lossnar under användning.
Se till att alla verktyg som används för installation är i gott skick och lämpliga för uppgiften.
Undvik att dra åt för hårt, vilket kan skada scope bases eller vapnet.
Se alltid till att vapnet är oladdat innan installation eller justering av scope bases.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla nödvändiga verktyg: en socket head Torxnyckel och blå Loctite.
Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.

Installation:2.

Lokalisera de fabriksmonterade kikarsiktesfästhålen på mottagaren av din Browning ABolt.
Justera EGW Browning ABolt Short Action Scope Bases med fabrikhålen.
Sätt i socket head Torxskruvarna i hålen och handtighta för att säkerställa korrekt justering.
Använd Torxnyckeln för att dra åt skruvarna till ett vridmoment av 20 tum lbs.
Applicera en droppe blå Loctite på skruvarna för att säkra dem på plats.

Användning:3.

När installationen är klar, fäst dina Picatinny eller Weaverkikarsiktesringar enligt tillverkarens
instruktioner.
Justera kikarsiktet för korrekt ögonavstånd och se till att det är säkert monterat.
Kontrollera regelbundet skruvarnas åtdragning och integriteten hos scope bases under
användning.



Avfallsinstruktioner
När scope bases inte längre behövs eller är skadade bortom reparation, kassera dem i enlighet med
lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Ta istället med den till en återvinningsanläggning som
accepterar metallkomponenter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående EGW Browning ABolt Short Action Scope Bases,
vänligen kontakta den relevanta kontaktpunkten i ditt EUland. Se alltid till att du har den senaste informationen
angående produktåterkallelser eller säkerhetsuppdateringar genom officiella kanaler.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är vår högsta
prioritet.



Bezpečnostní pokyny pro BROWNING ABOLT
SHORT ACTION SCOPE BASES
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EGW Browning ABolt Short Action Scope Bases. Tento produkt je navržen tak, aby
zvýšil všestrannost vaší zbraně tím, že umožňuje snadné připevnění jednoprvkového Picatinny montážního lišty.
Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto
bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní a jejími doplňky, jako by byly nabité a připravené k výstřelu.
Ujistěte se, že montážní lišty jsou kompatibilní s vaším konkrétním modelem Browning ABolt před
instalací.
Pravidelně kontrolujte montážní lišty na známky opotřebení nebo poškození.
Skladujte montážní lišty na suchém, chladném místě, mimo přímé sluneční světlo.
Držte tento produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
V případě jakéhokoli selhání nebo nepravidelností okamžitě přestaňte používat a konzultujte
kvalifikovaného zbrojíře.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte doporučený utahovací moment 20 palcových liber při montáži montážních lišt.
Používejte pouze doporučené šrouby s torxovou hlavou pro instalaci.
Aplikujte kapku modrého Loctite na šrouby, aby se zabránilo uvolnění během používání.
Ujistěte se, že všechny nástroje používané k instalaci jsou v dobrém stavu a vhodné pro daný úkol.
Vyvarujte se přílišného utahování, které může poškodit montážní lišty nebo zbraň.
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou montážních lišt.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Shromážděte potřebné nástroje: klíč s torxovou hlavou a modrý Loctite.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.

Instalace:2.

Najděte tovární montážní otvory na přijímači vaší Browning ABolt.
Zarovnejte EGW Browning ABolt Short Action Scope Bases s továrními otvory.
Vložte šrouby s torxovou hlavou do otvorů a ručně utáhněte, abyste zajistili správné zarovnání.
Použijte torxový klíč k utažení šroubů na utahovací moment 20 palcových liber.
Aplikujte kapku modrého Loctite na šrouby, abyste je zajistili na místě.

Použití:3.

Po instalaci připevněte své Picatinny nebo Weaver montážní kroužky podle pokynů výrobce.
Nastavte optiku pro správnou vzdálenost očí a ujistěte se, že je pevně připevněna.
Pravidelně kontrolujte utažení šroubů a integritu montážních lišt během používání.



Pokyny pro likvidaci
Když montážní lišty již nejsou potřebné nebo jsou poškozené nad rámec opravy, zbavte se jich v souladu
s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Místo toho jej odvezte do recyklačního zařízení, které
přijímá kovové komponenty.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se EGW Browning ABolt Short Action Scope Bases se
prosím obraťte na příslušný kontaktní bod ve vaší zemi EU. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější informace o
výzvách k stažení produktů nebo aktualizacích bezpečnosti prostřednictvím oficiálních kanálů.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou naším
hlavním cílem.
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